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« La terminologie, a pour but de rechercher de facon

scientifique la denomination qui représente une notion donnée,
dans un domaine specialise de la connaissance. Les
dénominations spécialisées qui résultent, constituent ce que
I’on appelle « des termes » qui sont principalement des mots
ou des groupes de mots. »

1. TERRAL Florence, I’empreinte culturelle des termes juridiques, collectif traduction et terminologie
juridique, laboratoire didactique de la traduction et multilinguisme, Oran, 2006, p 106.
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spécialisée : pratiques, théories , formations :

« Au sein de la traduction dite spécialisée, la typologie courante est

fondée sur le domaine d’application (médical, juridique, technique,
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« Ou bien le traducteur laisse I’écrivain le plus tranquille possible et

fait que le traducteur aille a sa rencontre, ou bien il laisse le lecteur le
plus tranquille possible et fait que 1’écrivain aille a sa rencontre»°.
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I/William Shakespeare
a/His life :

William Shakespeare was born in Stratford-on- Avon,
Warwickshire, on 23 April 1564, the son of a prosperous wool and
leather merchant. Very little is known of his early life. From parish
records we know that he married Ann Hathaway in 1582, when he
was eighteen, and she was twenty-six, They had three children, the
eldest of whom died in childhood.

Between his marriage and the next thing we know about him,
there is a gap of ten years. Probably he became a member of a
travelling company of actors. By 1592 he had settled in London, and
had earned a reputation as an actor and playwright.

Theatres were then in their infancy. The first ( called the theatre)
was built in 1576. Two more followed as the taste for theatre grew :
The Curtain in 1577 and The Rose in 1587. The demand for new plays
naturally increased. Shakespeare propably earned a living adapting
plays and working in collaboration with others on new ones. Today
we would call him a « Freelance », since he was not permanently
attachedto one theatre.

In 1594, a new company of actors, The Lord Chamberlain’s Men
was formed, and Shakespeare was one of the shareholders. He
remained a member throughout his working life. The company
regrouped in 1603, and was re-named The King’s Men, with James |
as their patron.

Shakespeare and his follow-actors prospered. In 1598 they built
their own theatre, The Globe, which broke away from the traditional
rectangular shape of the inn and its yard (the early home of travelling
bands of actors). Shakespeare described it in Henry V as «this
wooden O », because it was circ
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Many other theatres were built by investors eager to profit from
the new enthusiasm for drama. The Hope, The Fortune, The Red Bull
and The Swan were all open-air « public » theatres.

There were also many « private » (or indoor) theatres, one of
which (The Blackfriars) was purchased by Shakespeare and his
friends because the child actors who performed there were dangerous
competitors. ( Shakespeare denounces them in Hamlet).

After writing some thirty-seven plays (the exact number is
something which scholars argue about), Shakespeare retired to his
native Stratford, wealthy and respected. He died on his birthday, in
1616

His plays:

Shakespeare’s plays were not all published in his lifetime. None
of them comes to us exactly as he wrote it.

In Elizabethan times?, plays were not regarded as either literature
or good reading matter. They were written as speed(often by more
than one writer), performed perhaps in ten or twelve times, and then
discarded. Fourteen of Shakespeare’s plays were first printed in
Quarto(17cm x21cm) volumes, not all with his name as the author.
Some were authorized (the good Quartos) and probably were printed
from prompt copies provided by the theatre. Others were pirated ( the
bad Quartos) by booksellers who may have employed shorthand
writers, or bought actors copies after the run of the playhad ended.

In 1623, seven years after Shakespeare’s death, Jhon Hemming
and Henry Condell ( follow-actors and shareholders in the King’s
Men) published a collected edition of Shakespeare’s works- thirty six

1- The merchant of Venice, Shakespeare made easy, Modern English version, side-by side with
full original text, Modernised by Alan Durband, OXFORD University Press, 2014, pages 8-9.

2 . ldem, pages 9-10.
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plays in all —in a folio( 21cmx 34cm) edition. From their intruduction
it would seem that they used Shakespeare’s original manuscripts(« we
have scarce received from him a blot in his papers ») but the folio
volumes that still survive are not all exactly alike, nor are the plays
printed as we know them today, with act and scene devisions and
stage-directions.
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The Merchant of Venice
Date :?

"The merchant of Venice" was written about 1596, we cannot
date it precisely. It was first entered in the Stationers's Register in
1598, and first printed in 1600, in a Quarto edition published by
Thomas Heyes. The Folio edition of 1623 uses the same text, but the
editors added act and scene divisions and stage directions.

https://www.goodreads.com/author/quotes/3367287 Consulté le: 18/09/2020 a 15:18. -
- The merchant of Venice, Shakespeare made easy, Modern English version, side-by side with full -

original text, Modernised by Alan Durband, OX University Press, 2014, pages 15-16.
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Source :

Shakespeare may have reworked an existing play -or plays- on
the same subject. This was a common practice in the Elizabethan
theatre and at this time Shakespeare was new to the craft of play-
writing. Several plays on similar themes are known to have existed,
though no copies have survived.

It is also possible that he found the basic stories of the pound of
the flesh and the rings in a collection of tales called Il Pecorone (
written by a notary of Florence called Ser Giovanni in the fourteenth
century and published in translation in 1558), and that he added the
casket story from a work called the Gesta Romanorum ( available to
Shakespeare in a new translation dated 1577).

Shakespeare’s knowledge of jews would have been based
entirely on hearsay. Neither he nor his audience would have met one,
since Jews had been legally banned from Britain in the fourteenth
century.
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The characters :

= ANTONIO : a merchant of Venice.

= SHYLOCK : ajew.

= BASSANIO : a friend of Antonio.

» PORTIA :awealthy lady of Belmont
= JESSICA : Shylock’s daughter.

. Antonio: The merchant whose love for his friend Bassanio
prompts him to sign Shylock’s contract and almost lose his life.
Antonio is something of a mercurial figure, often inexplicably
melancholy and, as Shylock points out, possessed of an
incorrigible dislike of Jews. Nonetheless, Antonio is beloved of
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his friends and proves merciful to Shylock, albeit with
conditions.

. Shylock : A Jewish moneylender in Venice. Angered by his
mistreatment at the hands of Venice’s Christians, particularly
Antonio, Shylock schemes to eke out his revenge by ruthlessly
demanding as payment a pound of Antonio’s flesh. Although
seen by the rest of the play’s characters as an inhuman monster,
Shylock at times diverges from stereotype and reveals himself to
be quite human. These contradictions, and his eloquent
expressions of hatred, have earned Shylock a place as one of
Shakespeare’s most memorable characters.

. Bassanio: A gentleman of Venice, and a kinsman and dear
friend to Antonio. Bassanio’s love for the wealthy Portia leads
him to borrow money from Shylock with Antonio as his
guarantor. An ineffectual businessman, Bassanio proves himself
a worthy suitor, correctly identifying the casket that contains
Portia’s portrait.

. Portia: A wealthy heiress from Belmont. Portia’s beauty is
matched only by her intelligence. Bound by a clause in her
father’s will that forces her to marry whichever suitor chooses
correctly among three caskets, Portia is nonetheless able to
marry her true love, Bassanio. Far and away the most clever of
the play’s characters, it is Portia, in the disguise of a young law
clerk, who saves Antonio from Shylock’s knife.

. Jessica : Although she is Shylock’s daughter, Jessica hates life
in her father’s house, and elopes with the young Christian
gentleman, Lorenzo. The fate of her soul is often in doubt: the
play’s characters wonder if her marriage can overcome the fact
that she was born a Jew, and we wonder if her sale of a ring
given to her father by her mother is excessively callous.

. Gratiano: A friend of Bassanio’s who accompanies him to
Belmont. A coarse and garrulous young man, Gratiano is
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Shylock’s most vocal and insulting critic during the trial. While
Bassanio courts Portia, Gratiano falls in love with and eventually
weds Portia’s lady-in-waiting, Nerissa.

. Lorenzo : A friend of Bassanio and Antonio, Lorenzo is in love
with Shylock’s daughter, Jessica. He schemes to help Jessica
escape from her father’s house, and he eventually elopes with
her to Belmont.

. Nerissa : Portia’s lady-in-waiting and confidante. She marries
Gratiano and escorts Portia on Portia’s trip to Venice by
disguising herself as her law clerk.

. Launcelot Gobbo : Bassanio’s servant. A comical, clownish
figure who is especially adept at making puns, Launcelot leaves
Shylock’s service in order to work for Bassanio.

. The prince of Morocco : A Moorish prince who seeks Portia’s
hand in marriage. The prince of Morocco asks Portia to ignore
his dark countenance and seeks to win her by picking one of the
three caskets. Certain that the caskets reflect Portia’s beauty and
stature, the prince of Morocco picks the gold chest, which
proves to be incorrect.

. The prince of Arragon: An arrogant Spanish nobleman who
also attempts to win Portia’s hand by picking a casket. Like the
prince of Morocco, however, the prince of Arragon chooses
unwisely. He picks the silver casket, which gives him a message
calling him an idiot instead of Portia’s hand.

. Salarino: A Venetian gentleman, and friend to Antonio,
Bassanio, and Lorenzo. Salarino escorts the newlyweds Jessica
and Lorenzo to Belmont, and returns with Bassanio and Gratiano
for Antonio’s trial. He is often almost indistinguishable from his
companion Solanio.

. Solanio: A Venetian gentleman, and frequent counterpart to

Salarino.
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. The duke of Venice : The ruler of Venice, who presides over
Antonio’s trial. Although a powerful man, the duke’s state is
built on respect for the law, and he is unable to help Antonio.

« Old Gobbo : Launcelot’s father, also a servant in Venice.

. Tubal : A Jew in Venice, and one of Shylock’s friends.

. Doctor Bellario : A wealthy Paduan lawyer and Portia’s cousin.
Doctor Bellario never appears in the play, but he gives Portia’s
servant the letters of introduction needed for her to make her
appearance in court.

. Balthasar : Portia’s servant, whom she dispatches to get the
appropriate materials from Doctor Bellario.
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Adudl 20 A ek D5lde AL Ly CIW ol

| pray you, think you question with the Jew:
You may as well go stand upon the beach

And bid the main flood bate his usual height;
You may as well use question with the wolf
Why he hath made the ewe bleat for the lamb;
You may as well forbid the mountain pines

To wag their high tops and to make no noise,
When they are fretten with the gusts of heaven;
You may as well do anything most hard,

As seek to soften that—than which what’s harder?
His Jewish heart: therefore, | do beseech you,
Make no more offers, use no farther means,
But with all brief and plain conveniency

Let me have judgment and the Jew his will !
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The Characters® :

The Duke of Venice

The Prince of Morocco (suitor to Portia)
The Prince of Arragon (suitor to Portia)
Antonio a merchant of Venice

Bassanio his friend

Gratiano (Friend of Antonio and Bassanio)
Solanio (Friend of Antonio and Bassanio)
Salerio (Friend of Antonio and Bassanio)
Lorenzo in love with Jessica

Shylock a jew

Tubal another Jew, and friend of Shylock
Lancelot Gobbo servant to Shylock and later to Bassanio
Old Gobbo Lancelot’s father

Leonardo servant to Bassanio

The merchant of Venice, Shakespeare asy, Modern English version, Opcit, pages 19.-*
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Balthazar (servant to Portia)

Stephano (servant to Portia)

Portia a wealthy lady of Belmont

Nerissa her waiting- maid

Jessica Shylock’s daughter

Magnificoes of Venice, Officers of the Court of Justice a Gaoler,
Servants, and Attendants.
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him, But worse: he
humbly lends out

money  free  of
charge,  bringing
down the rate of
interest here in
Venice. If | can
catch him

unawares, I’ll pay
off old scores very
handsomely. He
hates us Jews. In
business circles,
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Scene Three & ugal
A street in Venice. Outside Shylock’s house
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many a time on the
Exchange you have
berated me about
my monetlending. I ¢
‘ve always shrugged
this off,
because suffering is
the

patiently,

trademark of

our_race. You call
me an infidel, a
cutthroat dog, and
you spit

on my

Jewish  garments.
And all for using
what belongs to me.

Well, then It seems

< 158 >
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you need my help.
Right.

You come to me,

and you

say. « Shylock, we’d

like some money ».

That what you say.
You , who spat on
my  beard, and
kicked me as you
would a strangr dog

out of your house.

Money you want.
What should I say to
you ?Shouldn’t I
say, «Has a dog
money ? Is it

possible a mongrel

can lend three

thousand ducats ? »

Or shall | bow low,
and like a servant,

nervously, and in a
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small humble voice
say this: «Oh, sir.
You spat on me last
Wednesday. You
kicked me on such a

day.

Another time vyou
called me « dog ». So
in return for these
compliments, DIl
lend you this much

money ? »
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Outside Shylock’s house. Enter Shylock and Lancelot
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A Street in Venice. Enter Salerio and Solanio
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passion so confused,

So strange,
outrageous, and so
variable,

As the dog Jew did
utter in the streets.

; I 5,2kl | ‘My daughter! O my
" lolaaly L. Jlgaly lolauly” ducats! O my
| daughter!
OB | 31l g o

Fled with a

I\n 1 iﬂ\ 76&’ . .
()" 1dise Christian! O my
.105da44w~§3-1
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Christian ducats!

Justice! The law!
My ducats, and my
daughter! P94
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Act Three : &) |adl)
Scene One :Js¥ Jgal!

A Street in Venice. Enter Solanio and Salerio meeting.
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feed nothing else, i
twill feed my
revenge. He has
disgraced me, and
hindred me, half a
million times. He
has laughed at my
losses, mocked at my
gains, scorned my
nationality,

obstructed my deals,
alienated my
friends, incensed my
enemies. And his
reason ? | am a Jew.
Hasn’t a Jew got
eyes ? Hasn’t a Jew
got hands, organs,
limbs, senses,
affections, passions ?
Isn’t he fed with the
same food, same
means, warmed and
cooled by the same
winter and summer,
as a Christian is ? If
you prick us, do we
not bleed? If you
tickle us, do we not
laugh ? If you
poison us, do we not
die? and if you
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wrong us, shall we
not revenge ? if we
are like you in the
rest, we will
resemble you in
that. If a Jew wrong

Christian, what is
his humility ?
Revenge. If a

Christian wrong a
Jew, what should his
sufferance be by
Christian example ?

Why, revenge, yhe
villainy you teach
me | will execute,
and it shall go hard
but | will better the
instruction.

P109-110
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Act Three: W\ feadll
Scene One:Js¥ agall

A Street in Venice. Enter Solanio and Salerio
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there! A diamond
gone, that cost me
two thousand ducats
in Frankfurt.

The curse upon our
nation was never felt
till now! I never felt
it till now. Two
thousand ducats In
that and  other
precious, precious
jewels. 1 wish my
daughter were dead
at my feet and the
jewels in her ear.
Would she were

laidout at my feet,

(28813 ) oo JW -
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and the ducats iIn
her coffin! No news
of them? Right then.

And I don’t know
how  much the
search has cost. Loss
upon loss! The thief
gone with so much
more spent to find
the thief.

P111-112
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Act Three: &I |l

Scene One:JsY wgal!

A Street in Venice. Enter Solanio and Salerio
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thank God ! | thank
God! Is it true? Is
it true ?

Tubal :1 spoke to
some of the sailors
who escaped from
the wreck.

Shylock :1 thank
you, good Tubal.
Good news! Good

news !(He laughs out
loud) ha! ha! You
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night.

Shylock : You stab
me with a dagger.
Ishall never see my
gold again. Eighty
ducats at a sitting !
Eighty ducats !

Tubal :  (Swinging
back again) Several
of Antonio’s

creditors were with
me in Venice, and

they swear he’s
bound to be
bankrupt.

Shylock : I am glad
of it. I’ll plague him.

I’ll torture him. |
am glad of it !

Tubal : (Returning
to the subject of
Jessica) One of them
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showed me a ring
that your daughter
had exchanged with
him for a monkey.

Shylock : Damn
her ! You torture me
Tubal. It was my
turquoise ring.Leah
before we  were
married. | wouldn’t
have parted with it
for a wilderness of
monkeys.
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Antonio :

| know your grace
has tried hard to
persuade him
towards

compromise. But he
iIs obstinate, and
there is no lawful
way to avoid his
revenge. | shall

meet his fury with
patience. P’am
ready to respond

submissively to the
raging tyranny of
his nature.

P153
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I know your grace has tried hard to persuade him towards

compromise.
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Antonio :

| pray vyou, think
you question with
the Jew:

You may as well go
stand upon the
beach

And bid the main
flood bate his usual
height;

You may as well
use question with
the wolf

Why he hath made
the ewe bleat for
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the lamb;

You may as well
forbid the
mountain pines

To wag their high
tops and to make
NO Noise,

When  they
fretten with
gusts of heaven;

are
the

You may as well do

anything most
hard,

As seek to soften

;J& )w 9 c?-‘.@.’ él. e
J.&J j cKQ.Qj PQ‘
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11

that—than which
what’s harder?

His Jewish heart:

therefore, | do
beseech you,

Make no more
offers, use no
farther means,

But with all brief
and plain

conveniency

Let me have
judgment and the
Jew his will !
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You may as well do anything most hard,
As seek to soften that—than which what’s harder?

His Jewish heart: therefore, | do beseech you,
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Abstract :

This research is trying to study the methods of working on the
translation of a literary manifest used in the play. This phenomenon is
The Cultural Elements, by using a comparative study of two different
translations of the play of - The Merchant of Venice- written by
WILLIAM Shakespeare.

The problematic of our research is: What are the essential difficulties
facing the translator of literary texts, and to what extent of
effectiveness and quality can literary translation reach? And on what

basis was William Shakespeare's ""The Merchant of Venice"

translated?

And what motivated us to do this study is that our literary and cultural
field needs this kind of comparative study, especially in the theatrical
field, which was based on the foreign theatre, and its development and
success in achieving an authentic theatrical vision that we considered
it as limited, It is restricted to a certain number of writers.

The nature of the topic necessitated that we follow a specific approach
that would benefit us in our research. We have adopted two basic
approaches, namely, the descriptive approach, which is the pillar of

linguistic studies, and the analytical comparative approach, that they
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seem the most appropriate. We will use the descriptive approach to
present some concepts, and the analytical comparative method, to
analyse the texts and expressions under study from both the semantic
and structural sides, in both of them, the source and the target text. As
well as following the methods that confronted them in every situation
in which these cultural elements were mentioned in the corpus that we
selected, by focusing on scientific analysis and controlling the
similarities and differences, to discover the methods used by the
translators in their work, and then conclude the extent of their
compatibility and proximity to the meaning, and what we can suggest
in order to reach an effective translation. According to this, we have
devided our research into an introduction, a prelude, and into two
theorical chapters, a practical chapter, and a conclusion.

The First Chapter : the literary term and literary translation, which in
turn includes two researches, as we studied in the first research the
term and its mechanisms, so that we defined the term in language and
idiomatically, using Arabic dictionaries, then we clarified its
relationship to the concept and the difference between them, in order
to finally reach Its methods and mechanisms, from derivation,
reduction, composition, figuration, and Arabization. In the second
research, | dealt with specialized translation and literary translation
from the same chapter, with extensive definitions of both specialized
translation and literary translation, so that we started it by giving

definitions and characteristics, then making a comparative study
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between them, to conclude at the end the translation’s method
developed by Vinay and Darblenet in general.

The Second Chapter : Culture and Theatre and their Relationship
with Cultural Elements in Translation, which also includes two
studies. In the first research: Culture and its relationship to translation,
we dealt with the study in the definition of culture and also the
mechanisms of translating cultural elements, and the second research:
translation and theatre in which we defined theatre and theatrical
translation.

The Third Chapter : we made a direct comparative practice on the
play, analysis, citation of resemblances, differences, and its causes.
After that we tried to suggest — in case of bad translation- other ones
better recognize our subject.

At the end of this study, we have discovered that « Mutran » and
« Anani », were effectively using two different methods of
translation, the absence of a translational strategy on the Cultural
Elements, derives them to take equivalences from local culture of
every one, in order to make their work more effective when reading
the translated play. However, according to the conditions of writing
the play of « The Merchant of Venice » and its purpose, their work

seems acceptable in various situations of translation.
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Abstract :

The literary translation performs an important role when making the transfer of
information from a language to another, even from one culture to another, because our
approach to the source information allows us to provide the best quality of the rendered literary
text. Literary translation requires a lot of skill, that we should not forget that the translation of
a book or a poem, and especially a play, perhaps, will be read by thousands of readers. This
means that the text needs to be adequate and moreover - we need to focus on the fact that the

target text should create the same response as the source text.

The keywords : literary translation —culture- literary text- play- context- Source text- Taeget
text.

Résumé :

La traduction littéraire effectue un réle important lors du transfert d'informations
d'une langue a une autre, voire d'une culture a une autre, car notre approche de I'information
source nous permet de fournir la meilleure qualité du texte littéraire rendu. La traduction
littéraire demande beaucoup de compétences. Il ne faut pas oublier que la traduction d'un livre
ou d'un poeme, et surtout d'une piéce théatrale, peut-étre, sera lue par des milliers de lecteurs.
Cela signifie que le texte doit étre adéquat et de plus - nous devons nous concentrer sur le fait

que le texte cible doit créer le méme impact que le texte source.

Les mots clés : traduction littéraire — culture- -texte littéraire - piéce théatrale- contexte- texte

source- texte cible.



	01-page de garde arabe version4545
	02-البسملة
	03-افتتاحية
	04-شكر و تقدير
	05-الإهداء النهائي
	06-فهرس المحتويات نهائي
	07-مقدمة نهائية
	08-مدخل نهائي
	09-الفصل الأول نهائي - Copie
	10-الفصل الثاني نهائي
	11-نهائي الفصل الأول من الجانب التطبيقي - Copie
	12-خاتمة نهائية
	13-معجم المصطلحات نهائي
	14-قائمة المصادر والمراجع
	15-عنوان الملاحق
	16-cover1
	17-cover2
	18-cover3
	19-ملخص البحث
	20-Abstract resumé

